
SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES - AR-15 223/5.56MM BORE GUIDE

We make specialty rod guides for the AR family of rifles (AR-15, AR-10/SR25,
and HK-91) and the Ruger 77/22 Hornet. The AR family rod guides are the O-ring
style, while the Ruger 77/22 Hornet is one of our rimfire type rod guides. Includes
new intergral solvent port. O-Ring not included with 749-002-900, 749-003-054 or
749-002-899.

Attributes

Name: AR-15 223/5.56MM BORE GUIDE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002979
Mfr. No.: 003-990-222
Action Fit: -
Bolt Diameter: -
Cartridge: 223 Remington
Make: AR-15
Model: -
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 274mm
UPC: 050806111141

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIALTY CLEANING
ROD GUIDES SINCLAIR INTERNATIONAL AR15
223/5.56MM BORE GUIDE

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES SINCLAIR INTERNATIONAL AR15
223/5.56MM BORE GUIDE entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Reinigung Ihrer ARFamilie
von Gewehren zu erleichtern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Reinigungsrohrführung ausschließlich mit kompatiblen Reinigungsstangen.
Achten Sie darauf, dass die Reinigungsrohrführung korrekt eingesetzt ist, um ein Verrutschen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Einführen oder Entfernen der Reinigungsrohrführung.
Verwenden Sie nur empfohlene Reinigungsmittel, um Schäden am Produkt und an Ihrem Gewehr zu
verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die ORinge auf Abnutzung oder Beschädigung und ersetzen Sie diese bei Bedarf.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie arbeiten, um eine sichere Umgebung zu gewährleisten.

Installation der Reinigungsrohrführung:

Führen Sie die Reinigungsrohrführung vorsichtig in den Lauf des Gewehrs ein.
Achten Sie darauf, dass die Führung richtig sitzt und nicht verkantet ist.
Überprüfen Sie, ob die Reinigungsrohrführung sicher und stabil ist.

Verwendung der Reinigungsrohrführung:

Befestigen Sie die Reinigungsstange an der Reinigungsrohrführung.
Führen Sie die Reinigungsstange vorsichtig durch die Reinigungsrohrführung und in den Lauf des
Gewehrs ein.
Führen Sie die Reinigung gemäß den Anweisungen des Reinigungsmittelherstellers durch.

Nach der Verwendung:

Entfernen Sie die Reinigungsstange und die Reinigungsrohrführung vorsichtig.
Reinigen Sie die Reinigungsrohrführung nach jeder Verwendung, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, entsorgen Sie es sicher.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt können Sie sich an die zuständige Stelle wenden. Achten
Sie darauf, dass alle Sicherheitsrichtlinien und richtlinien befolgt werden, um die Sicherheit und den Schutz aller
Benutzer zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for SPECIALTY CLEANING
ROD GUIDES AR15 223/5.56MM BORE GUIDE

Introduction
Thank you for purchasing the Specialty Cleaning Rod Guides for the AR15 and other compatible rifles. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read through the
entire document before using the cleaning rod guide.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm before using the cleaning rod guide.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the cleaning rod guide out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning rod guide for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the product in a safe place when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning rod guide only with compatible firearms (AR15, AR10/SR25, HK91, and Ruger 77/22
Hornet).
Do not attempt to modify the cleaning rod guide in any way.
Always ensure the firearm is unloaded before inserting the cleaning rod guide.
Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning rod guide to prevent damage.
Do not use the cleaning rod guide with solvents or chemicals that are not recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is in a safe location and is unloaded.
Gather your cleaning supplies, including the cleaning rod guide, cleaning rod, and solvent.

Installation:

Insert the cleaning rod guide into the chamber of the firearm.
Ensure it fits snugly and is seated properly.
If using a Ruger 77/22 Hornet, ensure you are using the appropriate rimfire type rod guide.

Cleaning:

Attach the cleaning rod to the cleaning rod guide.
Apply solvent to the cleaning patch or brush as needed.
Gently push the cleaning rod through the bore, using the guide to maintain alignment.

Removal:

After cleaning, carefully remove the cleaning rod guide from the chamber.
Inspect the cleaning rod guide for any signs of wear or damage before storing.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning materials, such as patches or brushes, in accordance with local regulations.
The cleaning rod guide can be disposed of in regular waste if it is no longer usable. Ensure it is clean and free
from any chemicals before disposal.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns related to the Specialty Cleaning Rod Guides, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective cleaning experience with your Specialty
Cleaning Rod Guides. Always prioritize safety and proper handling of your firearm. Thank you for your attention to
these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Guías de
Varilla de Limpieza de Sinclair International

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las Guías de Varilla de Limpieza de Sinclair International
para rifles AR15 y otros modelos. Este documento está diseñado para ayudarte a utilizar el producto de manera
segura y efectiva, cumpliendo con las normas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Verifica que el producto no presente daños antes de su uso.
Si observas algún problema o daño, no uses el producto y contacta a un profesional.
Sigue las instrucciones de uso y mantenimiento para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza las guías de varilla solo para los rifles AR15, AR10/SR25, HK91 y Ruger 77/22 Hornet.
Manejo de disolventes: Asegúrate de usar el puerto de disolvente integral de manera segura y en un área
bien ventilada.
Protección personal: Usa guantes y gafas de seguridad al manipular productos químicos o disolventes.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y humedad.
Inspección regular: Revisa la guía de varilla antes de cada uso para asegurarte de que esté en condiciones
óptimas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un estado seguro antes de comenzar.
Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo la guía de varilla y cualquier disolvente que vayas a
usar.

Instalación:

Inserta la guía de varilla en el extremo del cañón del rifle, asegurándote de que esté bien ajustada.
Si es necesario, utiliza un Oring (no incluido) para un mejor sellado.

Uso:

Aplica el disolvente a la varilla de limpieza según las instrucciones del fabricante del disolvente.
Introduce la varilla de limpieza a través de la guía y limpia el cañón del rifle con movimientos suaves y
controlados.
Evita aplicar demasiada presión para no dañar el cañón.

Finalización:

Retira la guía de varilla del rifle una vez que hayas terminado de limpiar.
Limpia cualquier exceso de disolvente y guarda el producto en su lugar designado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la guía de varilla, verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
de limpieza.
Si el producto está dañado o ya no es seguro, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.
No arrojes el producto en la basura común sin asegurarte de que es seguro hacerlo.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de las Guías de Varilla de Limpieza de Sinclair International,
consulta con el punto de contacto de la UE para obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Mantente informado sobre el uso seguro de tus productos y reporta
cualquier incidente o producto inseguro a las autoridades pertinentes.
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Guide de Sécurité des Produits pour les Guides de
Nettoyage Sinclair International AR15 223/5.56mm

Introduction
Merci d'avoir choisi les guides de nettoyage spécialisés Sinclair International pour votre fusil AR15. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le guide de nettoyage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le nettoyage des fusils AR15, AR10/SR25, HK91 et
Ruger 77/22 Hornet.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne pas utiliser le guide de nettoyage si vous remarquez des dommages visibles ou des défauts.
Vérifiez toujours que l’arme est déchargée avant d’utiliser le guide de nettoyage.
Utilisez uniquement des solvants et des produits de nettoyage recommandés pour l’utilisation avec le guide de
nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de l'Arme :

Toujours traiter l'arme comme si elle était chargée.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes.
Assurezvous que la chambre est vide avant d'installer le guide de nettoyage.

Utilisation du Guide de Nettoyage :

Ne pas forcer le guide dans le canon; cela pourrait l'endommager.
Ne pas utiliser de brosse métallique ou d'outils abrasifs qui pourraient rayer le guide.
Ne pas utiliser le guide de nettoyage dans des conditions humides ou mouillées.

Solvants et Produits de Nettoyage :

Ne pas inhaler les vapeurs des solvants; utilisez dans un espace bien ventilé.
Évitez le contact prolongé avec la peau; portez des gants si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est vide.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le guide de nettoyage.

Installation du Guide :

Insérez le guide de nettoyage dans l'ouverture du canon.
Assurezvous qu'il est correctement positionné et stable.

Utilisation :

Appliquez le solvant recommandé sur la brosse ou le patch de nettoyage.
Faites passer la brosse ou le patch à travers le canon en utilisant le guide de nettoyage.
Répétez le processus jusqu'à ce que le canon soit propre.

Retrait :

Retirez doucement le guide de nettoyage après avoir terminé le nettoyage.
Vérifiez une dernière fois que l'arme est déchargée.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux plastiques et métalliques.
Si le produit est endommagé, contactez les autorités locales pour des conseils sur l'élimination sécuritaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de
garantie ou de service.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace
de votre guide de nettoyage Sinclair International. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de
l'utilisation de votre produit.
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Guida di Sicurezza per l'Uso delle Guide per Aste di
Pulizia Sinclair International AR15 223/5.56mm Bore
Guide

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso delle Guide per Aste di Pulizia Sinclair International
AR15 223/5.56mm Bore Guide. È fondamentale seguire queste indicazioni per garantire un uso sicuro e efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funzionante.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizza guanti per proteggere le mani da solventi e sostanze chimiche.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Rimuovi eventuali accessori che potrebbero ostacolare l'uso della guida.

Installazione della Guida:

Inserisci la guida per aste nella camera dell'arma, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Verifica che la guida sia ben fissata e non si muova.

Uso della Guida:

Utilizza un'asta di pulizia compatibile con la guida per eseguire la pulizia del tuo fucile.
Segui le istruzioni del produttore per i prodotti di pulizia utilizzati.
Non applicare una forza eccessiva durante la pulizia.

Rimozione della Guida:

Una volta completata la pulizia, rimuovi delicatamente la guida dall'arma.
Pulisci la guida con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contattare il punto di
contatto designato nell'Unione Europea. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte
per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi utilizzare le Guide per Aste di Pulizia Sinclair International AR15 223/5.56mm
Bore Guide in modo sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prowadnic do Prętów
Sinclair International AR15 223/5.56mm Bore Guide

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prowadnicy do prętów Sinclair International AR15 223/5.56mm Bore Guide. Nasz produkt
został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkowników oraz wydajności w czyszczeniu broni. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że prowadnica jest odpowiednia do Twojego modelu broni (AR15, AR10/SR25, HK91, Ruger
77/22 Hornet).
Nie używaj prowadnicy do prętów w połączeniu z nieodpowiednimi akcesoriami.
Zawsze stosuj rękawice ochronne podczas czyszczenia broni, aby uniknąć kontaktu z chemikaliami.
Przechowuj wszystkie chemikalia w bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i światła słonecznego.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem instalacji prowadnicy.
Włóż prowadnicę do komory broni, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Sprawdź, czy prowadnica jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj prowadnicy tylko w połączeniu z odpowiednimi prętami czyszczącymi.
Zastosuj odpowiednie środki czyszczące, zgodne z zaleceniami producenta.
Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie wyczyść prowadnicę i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Prowadnicę do prętów należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a Twoje
zadowolenie z produktu jest dla nas najważniejsze.
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Tuotteen turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES SINCLAIR INTERNATIONAL AR15 223/5.56MM BORE GUIDE
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että puikkosovitin on yhteensopiva käytettävän kiväärin kanssa.
Käytä tuotetta vain kuivissa ja puhtaissa olosuhteissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Käytä tarvittaessa suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki tuoteosat pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita.
Kiinnitä puikkosovitin kiväärin boreen varmistamalla, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että Orenkaat ovat kunnolla paikoillaan, jos sovitin niitä vaatii.

Käyttö:

Käytä puikkosovittimia vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Puhdista kiväärin bore säännöllisesti, mutta vältä liiallista puhdistamista.
Huolehdi, että puhdistusprosessissa käytettävät aineet ovat turvallisia ja yhteensopivia tuotteen kanssa.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja tukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota tukea
ja lisätietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för SPECIALTY CLEANING
ROD GUIDES SINCLAIR INTERNATIONAL AR15
223/5.56MM BORE GUIDE

Introduktion
Tack för att du valt SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES SINCLAIR INTERNATIONAL AR15 223/5.56MM BORE
GUIDE. Denna produkt är utformad för att underlätta rengöringen av ditt vapen och säkerställa dess långvariga
prestanda. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med ARfamiljen av gevär samt Ruger 77/22 Hornet.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid Oringstypen som är avsedd för ARfamiljen.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapnet för att skydda dig mot kemikalier och skräp.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om Oringen saknas.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenrengöring och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och urkopplat.
Rengör arbetsområdet för att undvika kontaminering.

Installation:

Sätt in SPECIALTY CLEANING ROD GUIDE i vapnets lopp.
Kontrollera att produkten sitter ordentligt och är stabil.
Om Oringen inte ingår, se till att skaffa en kompatibel Oring innan användning.

Användning:

Använd rengöringsstänger och lösningar som rekommenderas av tillverkaren.
För in rengöringsstången genom bore guide och följ tillverkarens instruktioner för rengöring.
Efter användning, ta bort bore guide och rengör den med en mjuk trasa.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala och nationella föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssoporna. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SPECIALTY
CLEANING ROD GUIDES SINCLAIR INTERNATIONAL AR15 223/5.56MM BORE GUIDE. Tack för din
uppmärksamhet och ha en säker och produktiv rengöringsupplevelse.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES SINCLAIR
INTERNATIONAL AR15 223/5.56MM BORE GUIDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vodítko pro čištění SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES SINCLAIR
INTERNATIONAL AR15 223/5.56MM BORE GUIDE. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil čištění a údržbu
vaší pušky. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, důkladně si přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Dbejte na to, aby byl produkt používán pouze pro určený účel.
Před použitím se ujistěte, že je puška vypnutá a zkontrolována na prázdnost.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, poraďte se s odborníkem nebo zkušeným uživatelem.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice, abyste se ochránili před chemikáliemi a drobnými
částicemi.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím vodítka zkontrolujte, zda není poškozené.
Nepoužívejte vodítko, pokud je poškozeno nebo nekompletní.
Při čištění pušky se vyhněte použití nadměrné síly, abyste nezpůsobili poškození.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a příslušenství.
Po použití důkladně vyčistěte vodítko a uskladněte ho na suchém místě.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pušky:

Ujistěte se, že je puška vypnutá a zkontrolována na prázdnost.
Odstraňte všechny zbraně a munici z oblasti, kde budete pracovat.

Instalace vodítka:

Vložte vodítko do komory pušky.
Ujistěte se, že je vodítko správně usazeno a stabilní.

Použití vodítka:

Používejte čisticí tyč a čisticí materiály podle pokynů výrobce.
Při čištění pušky se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození.

Údržba vodítka:

Po každém použití vyčistěte vodítko od zbytků čisticích prostředků.
Uložte vodítko na suchém místě, aby se zabránilo korozi nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo nebezpečným situacím.
Nepoužívejte vodítko pro jiné účely, než pro které je určeno.

Kontakt pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, doporučujeme se obrátit na autorizovaného
prodejce nebo výrobce.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a za to, že jste si vybrali SPECIALTY CLEANING ROD GUIDES
SINCLAIR INTERNATIONAL AR15 223/5.56MM BORE GUIDE. Bezpečné a správné používání produktu zajistí jeho
dlouhou životnost a vaši spokojenost.


